“IN DESSEN” ON A FRAKTUR IS A FORMAL TERM OF SPEECH IN
LEGAL AND CHURCH DOCUMENTS WHICH MEANS “IN THIS
CASE” AND IS NOT A LOCATION OF BIRTH

o~ y"ﬁtnm “mﬂnu%:ﬁ (1 ST V1T @b ':I-'-‘

=y 1‘91.1 ﬂulu 1r|1n|m| 1Ty (= | A TR 0T
| hu:m‘:'air ‘It'nmmto? amintiim Bof

== axebobg  Awnorya 7 undifiam S
gmm: itk e i!ll‘ﬂ'!jl-l'l ru“'«" e N

Jul-l W‘Iq_ .i-lj J*
-u-

. = 'J T"ft:- ;:19 Ill_.‘r'
phuh g -ﬁﬁm ﬁ-a-!. Ry it e

22 il Dravia Seicar pwilerin i Grboyas
AR BN 5fnjt(u1nn 1 Shtichen @fteen £ wl'l;--e.r
= %mt)l 0 g i yip lefﬁﬁmwn qanniyin q;en‘l}»?v
g2 VNI 7 T asedoper ~Annod 787 i

4 \Brihi ;rn S @tgmgﬁf und D \bt’lif" J'-’ !! "Wﬂ@é

e ‘( ven Gerren Y arxen, acof. Wan JG}! ucf, a@ e .ﬂs nsum(u
2]"“0 A8 '4’211' ¢ «5‘"' .imﬂl @Hiﬁ ames, dau& 1 (me (f .bas
X :“ ) uuu\‘ workavae §¢3 imuin l(uftrig'i nroi ?mrulmnﬁcr an o\su v @) 4
in afrigit Mraden mifler; Jes' pin k) uﬂrb{r ama Mlaria ﬁu:jnnn cmc x‘

Ja_rgm éc:? Jogcm Ao ﬂ”créncrm ¢,&cn CAT? 035

Per the above document a suggestion for the birth home town/village for the immigrant
Adam Kerchner was brought to my attention by another Kerchner researcher via a
Fraktur for a granddaughter of Adam Kerchner. The Fraktur has the phrase "Adam



Kerchner in Dessen' written at the end. If this means "of Dessen' then it could be a
reference to a village or town of origin in Germany. | searched for a village named
Dessen but found none. But I did find a small village named Deesen, in Westerwald,
Rheinland-Palatinate (Rheinland-Pfalz), Germany. With the help of some ndividuals in
Westerwald, Germany, who 1 found via the Internet, | pursued this "in Dessen" lead.

No records of any Kerchner or Kirchner families were found in or near the village of
Deesen, Westerwald, Germany, showing any connection to our Adam Kerchner.

I then emailed a scan of the Fraktur image to several German genealogy researchers
who live in Germany. After examining the Fraktur image they said that in their
opinion the "in Dessen™ absolutely does not refer to a village or place but that it
is an early lowland Dutch, i.e., Holland Dutch, language formal grammatical and legal
type phrase meaning '"in this case. According to these correspondents, one of whom
was an expert in early Dutch writing and language, the '"in Dessen" is not referring
to a village but is a formal, legal grammatical phrase being used in this formal
Fraktur baptism document.

The official who prepared this Fraktur in Pennsylvania was probably Dutch, i.e._,
Holland Dutch, or was from the low Deutsch areas of Germany near Holland. Several
early ministers in Pennsylvania were from the Dutch Reformed Church of Holland which
was sending ministers to Pennsylvania to minister to their German Reformed brethen.

Thus the "in Dessen" lead turned into another dead end as to finding a village of
origin in Germany for our immigrant ancestor, Adam Kerchner.

Back to my Kerchner Genealogy page
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